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FOREWORD

The Central Institute of Indian Languages
et up 4in 1969 4s entrusted with the responsi-
bility of developing Indian Languages through
reseanch training and material production. The
Indian'ldnguage@ are at vardious stages of deve-
Lopment grom the point of view of the extent of
elaboration of thein functions and they nequire
difderent treatments. Development of the tribal
languages of the country involves many Lssucs ot
policy, Amplementation and academic contribution.
Some o4 them are o be reduced to wiiting and
most of Lhem need codification from the point of
vdew 06 standardisation, preparation of grammar,
dictionany and such other Linguistic materiats
and production of written Literature.

One of the primary activities of the Insti-
tute relating to its work on tribal ZangaageA L5
wiiting a grammar. The grammar £s not onky the
4418t slep 4n the direction of codification of -+
the fanguage but akso is a basic material fox
Zhe teaching and Learning of the Language. It--.
also provides materdials for the typological and
areal comparisons gor Languages and for studies
of Language universals. The theoretical notions
about ghammar have changed substantiakly in the
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recent decades and many of the notions are to be
tested with data §rom various Little known
Languages., 1t is hbped that the grammar series
of the Institute will §ulfil at Least partially
these demands from Linguists and Language
planners. |

The grammars of various iribal Rarguages,
AL 48 hoped, will Lead Zo a handbook 04 Indian
Languages, which will be of great wse to the
sudents of Linguistics 4in India. India has a
Long grammatical tradition and Lt is now absorb-
4ng the grammatical models developed in the West. .
It will be a worthy goal to achieve to develop a
grammaticel model for the description of Indian
Languages derived out of both traditional and
nbde&n developments. (ﬂLA

T

(E. ANNAMALAT)
- Dirnecton
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PREFACE

The tribal people in India have fox Long
Lived in isofation except to be exposed for
exploitation. They have not participated to
thein benegit in the socioeconomic development .
of the country. To come out of thein isofation,
AL 45 necessary forn them to Learn the Language
of the majoﬁ{ty people around Zhem and a number
of them have done s0. But this bridges the
communication gap only in one way and the whole
burden of building up this bridge is carried by
. the MLnoain group. 1t 4s necessary, however,
gor developing mutual undenstanding and good-wilk,
To increase bidirectional communication between
the tribal people and the MaJO&LIy of people of
the negion. For this purpose, the ma f ority
people, especially those who come in contact
with the trhibal people for variows reasons such
ab cAvil administration, securnity, social
Aservice, trade, ete., should Learn thein
Language. The Grammar, which forms part of the
package consisting of phonetic reader, bi- on
tnikingual dictionary and teaching manual is
prepared to help them in theirn Learning of the
tnibal Language.

The organisation of the Grammar is based on

vy
~
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grammatical functions rather than on grammatical
gorms., This will help the new Learner to g4ind
easily how the different functions, which he
already knows and wants Lo express, are forma-
Lised in this Language. Since this Grammar L
primanily meant for pedagogical purposes, theo-
retical discussions and fjustifications for a
particular analysis are kept to a minimum. The
Grammar 44 divdided generally iniolzwb broad
ca;eggaiéé,oé noun moxrphology and verb morpho-
Logy. A description of adfectives and adverbs
precedes verb morphology. The chapter on syniax
descrdibes the order of the constituents at the
sungace Level. :

Though Ihe Grammar 45 primarily aimed at
the Language Learnen and the teacher, it is.
hoped that it will also be useful to LLngu&Aiz
intenested in typology and un&uenéaﬁé

Data 6on Zhe Gaamma& were collected,An the
gield primanily from one informant by elicita-
tion through word and sentence Lists. They were
then cross-checked with some other {nformants.
The deseription may not be exhaustive and there
might be gaps. There might be possibilities gor
- alternative analyses. Comments and suggestions
passed on to us will be wseful to improve our
ﬂuiuke pubﬂ&cai&on in this sendes.

E. Annamatai.
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INTRODUCTION

Arunachal Pradesh, the land of the Dawn
Mountains, is the North-Eastern tip of India,
comprising five mountainous districts totaling
83,578 square kilometers. Formerly known as the
North-East Frontier Agency (NEFA) it was ushered
in as a full-fledged Union Territory in the
Indian Union in 1975 and forms our international
border with Bhutan, China and Burma. It is
inhabited by 467,511 people living in some 2,500
villages (Census, 1971). The population is com-
posed of a large number of tribes speaking some
fifty different languages. The whole area is
covered with the offshoots of the Eastern
Himalayas with the exception of the long and
narrow alluvial valley of the Brahmaputra at the
foothills.

Lohit, with an area of 29,427 square kilo-
meters is the largest district in Arunachal
Pradesh and is named after the principal river
whiéh flows through it. The topography of the
district is a continuous chain of mountains
ranging in altitude from 500' to 17,172' save
the lower belts. The total population is 62,865
living in altogether 424 villages. The district
is the home land of the Mishmi, Padam, Khamti,

Singpho, Zakhring and Meyer tribes besides some
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expatriate Deori and Nepali refugees. There are
69 schools andAadult education centers catering
to 4,976 students*. English is the State langu-
age, first language and the medium of instruc-
tion. Recently, however, the administration has
accepted, in principle, both Hindi and ‘English
as State languages. The schools are patterned

on the Central School system.

'Major languages in this district are Mishmi
spoken by nearly 22,561 people and Khamti, a
Tai-Chinese language (Census, 1971).  Mishmi has
three principal dialects: Idu spoken in the
. Dibang valley and'bigaru and Miju spoken in the
Lohit valley.

(NOTE: Subsequently, during the reorga-
nization of districts in 1981, Dibang
valley was carved out-of Lohit as a
new district).

Mishmi belongs to the 'Tibeto-Burman'
family of languageé. This family, considered
by many to be a branch of a iarger Sino-Tibetan
family, is, in terms of number of languages,-
the largest of any spoken in South Asia. These
languages cover a vast térritory ranging from

Jammu and Kashmir in the West to Assam, Indo-

*Courtesy of Mr. Zakharia, Dist. Statistical
Officer and Ms. Dici Mihu, Dist. Informa-
tion and Public Relations Officer,

Tezu.
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Chiﬁa énd parts of China in the east. The groups
speaking these languages are highly isolated.

A comparative analysis of daté from even a
fraction of these languages, some 300 in number,
is extraordinarily difficult. The inaccessi-
bility of many of the groups speaking these
languages makes it difficult to accept the com-
prehensiveness of the current classification of
these languages. These groups of languages
commonly referred to as the 'Tibeto~Burman'
languages, a usage dating back to the Linguistic
Survey o? India, do mot constitute an autonomous
group of languages. Rather, they constitute two
of a total of six primary divisions of Sino-

Tibetan family.

It is to be noted here that there is neither
an autonomous 'Tibeto-Burman' nor a 'Sino-Thai'
family) but rather a single Sino-Tibetan family
branching off into the six divisions (Shafer,
1955). Three of these divisions have represen-

tatives in India, viz., Baric, Burmic and Bodic.

The Bodic division of Sino-Tibetan family
is very complex. Shafer posits eleven sections
of this division. Two of these sections would
fall under a single sub-division, Mishmi, of

which these form dialects.
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--KARENIC
Central and Southern \
Burma.

--BARIC
Assam.

—--BURMIC

Indo-Burman Frontier,

‘S.W. China, E. Tibet,

Burma and Indo-China.
-—Bodish

--W. Himalayan
--BODIC -E. Himalayan
-—Newarish
--Digarish
--Midzuish
-—Hrusish
--Dhimlish
--Misingish
--Dzorgaish

*Sino-Tibetan

F-Mishmi

--DAIC
W. China, Tonkin,
Laos, Thailand and
part of Burma.

--SINITIC
China.
The significant features of these languages
are the subject-object-verb (SOV) word order,
the exetnsive use of ton€s to convey lexical
information and the use of 'auxilliary' words to

express syntactic relationships.

Nothing much has been written either in or

*Shapiro and Schiffman (sept., 1975).
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about Mishmi. . The most extensive work appears
to be those of Grierson and Robinson.’. Recently,
'A Phrase Book in Idu' was published by the

Arunachal Administration.

The present work is based on the data
collected in two field trips during the winters
of 1975 and 1976 in Tezu and Tafrogam from the
Dig;ru dialect. The informants were Mr.Bramting
So Tayang, Ms. Bimla Chai and Ms. Aruna Basuma-
tari. The data on the Miju and the Idu dialects
for the purposes of verification and cross-
checking were provided by Mr. Lachab So Krong
and Ms. Dici Mihu. An informant profile is

given below:

Bramting So F;yang: He is the cultural and
social organizer of the Arunachal administration
at Tafrogam-Korliang Agricultural Project. He is
twentyfive years old and finished High School.

He also knows Assamese, Hindi and English.

Bimla Chai: A housewife from the Hayuliang
area, she is thirty years old and is a High

School dropout. She is bilingual in Assamese.

Aruna Basumatari: She is an eighteen year
old school girl from Tezu. She knows Assamese,
Bengali, Hindi and English besides her mother,

tongue.
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Lachab So Krong: He is a twelve year old
school boy from Hayuliang. He belongs to the
Miju group of the Mishmis and knows English

besides his mother tongue.

Dici Mihu: A twentyeight year old Idu from
Anini valley. She is thg District Information
and Public Relations Officer in Lohit District
Administration. She took her M.A. in Political
Science from Banaras Hindu University. She
speaks English, German, Bengali, Assamese, Hindi

and French besides her mother tongue.
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